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Instrucciones y advertencias de seguridad

 Antes de utilizar el dispositivo, lea el manual de instrucciones.

 Siga las instrucciones de seguridad indicadas en este manual.

Antes del montaje y uso del producto, lea con atención el manual de instrucciones completo y asegúrese de 
que entiende todas las instrucciones. Guarde este documento y el embalaje para posibles futuras consultas.

ADVERTENCIA
Riesgo eléctrico:

•	El montaje y/o uso inadecuado pueden provocar accidentes por descarga eléctrica o incendios.
•	Antes del montaje, lea el manual de instrucciones y tenga en cuenta las características específicas del 

espacio y ubicación donde se instalará el producto. 
•	No abra, desmonte, modifique ni altere el aparato a menos que se indique explícitamente en el manual 

de instrucciones. 
•	Cualquier apertura o reparación no autorizada tendrá como consecuencia la pérdida de todas las respon-

sabilidades, derechos de cambio y garantía.
•	Utilice únicamente el cable de alimentación original. 
•	El producto puede funcionar solo con el voltaje indicado en la etiqueta del producto. 
•	Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, sólo un técnico cualificado debe realizar el mantenimiento 

de este producto. 
•	Desconecte el producto de la fuente de alimentación antes de limpiarlo. 
•	El producto no está destinado para su uso por niños u otras personas cuya capacidad física, sensorial o 

mental o su experiencia o conocimientos no sean suficientes para utilizar el dispositivo de forma segura 
sin supervisión o instrucción. 

•	Los niños sin supervisión no deben realizar la limpieza ni el mantenimiento de este producto. 
•	No sumerja el producto en el agua ni en otros líquidos.

Riesgo de incendio:
•	No utilice el producto si alguna pieza está dañada o defectuosa. Reemplace inmediatamente un producto 

defectuoso o dañado. 

Peligro de asfixia: 
•	No permita que los niños jueguen con el material de embalaje. Mantenga el material de embalaje fuera 

del alcance de los niños.

ADVERTENCIA
Peligro de tropiezo:

•	El cable de alimentación y el producto se deben colocar siempre de manera que no impidan el paso en 
zonas por donde normalmente se suele pasar.

NOTIFICACIÓN
Riesgo de daños al producto:

•	Utilice el producto únicamente como se indica en este documento.
•	Evite que el producto sufra caídas o impactos.
•	Para limpiar el producto no utilice detergentes químicos agresivos.
•	Vigile que los niños no jueguen con el producto.
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Contenido del paquete
Cámara de sincronización
Manual de instrucciones
6 segmentos LED ordinarios
Segmento LED del extremo izquierdo y derecho
2 juntas de esquina
4 juntas de segmento
Adaptador de alimentación
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Especificaciones técnicas
Alimentación: CC 12 V / 2A
Potencia: 24 W
Flujo luminoso: ZTV55 450 lm / ZTV65 610 lm / 

ZTV75 660 lm
Color de luz: RGBIC
Longitud del cable: 1,5 m
Protocolo de comunicación: 2,4 GHz WI-FI 

(IEEE802.11b/g/n)
APP: EMOS GoSmart for Android and iOS
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Advertencia

El dispositivo funciona solo con Wi-Fi de 2,4 GHz (no es compatible con Wi-Fi de 5 GHz).
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Descripción del dispositivo

1 – Cámara de sincronización
2 – Juntas de esquina 
3 – Segmento LED
4 – Junta de segmento
5 – �Segmento LED del extremo izquierdo y 

derecho

6 – Conector de alimentación
7 – Botón "Reset" y "ON/OFF"
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Instalación y montaje

Conecte con cuidado todos los segmentos. Preste 
mucha atención a la orientación correcta de los 
segmentos para evitar dañar los conectores.
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Cuelgue toda la estructura por los 2 soportes de 
las esquinas y la cámara en la parte posterior del 
televisor y retire la película protectora del objetivo 
de la cámara.

Conecte la fuente de alimentación.

Para obtener los mejores resultados, es importante 
inclinar correctamente la cámara de sincroniza-
ción. Para ello, utilice la tarjeta angular suminis-
trada y alinee la parte posterior de la tarjeta con la 
pantalla del televisor de modo que el borde superior 
toque la cámara. A continuación, incline la cámara 
para alinearla con la tarjeta angular.
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Vinculación con la aplicación
Instalación de la aplicación EMOS GoSmart

La aplicación está disponible para Android e iOS en Google play y App Store.
Para descargar la aplicación, escanee el código QR correspondiente.

Pasos en la aplicación móvil EMOS GoSmart

Abra la aplicación EMOS GoSmart, confirme la política de protección de datos y haga clic en "Estoy de acuerdo".
Seleccione la opción de registro.
Introduzca una dirección de correo electrónico válida y cree una contraseña.
Confirme que está de acuerdo con la política de protección de datos.
Seleccione "registrar".

Seleccione la opción de "añadir dispositivo".
Seleccione la categoría de productos GoSmart y seleccione el dispositivo Ambient TV light.
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Siga las instrucciones de la aplicación y asegúrese de que el Bluetooth está activado en su teléfono. 

Reinicie el dispositivo manteniendo pulsado el botón de la cámara durante 5 segundos.

Introduzca el nombre y la contraseña de su red Wi-Fi. Estos datos se mantienen cifrados y sirven para que 
el dispositivo se pueda comunicar a distancia con su dispositivo móvil.
Se iniciará la búsqueda automática del dispositivo. Después de la vinculación se puede cambiar el nombre 
del dispositivo.
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Iconos e indicadores

1 Efecto atmosférico mejorado

2 Seleccione los ajustes para toda la luz 
o segmentos individuales

3 Ajustes del formato de vídeo en el 
televisor

4 Velocidad de la transición del color

5 Ajuste de brillo

Ajustes de la sincronización de la luz 
con la imagen del televisor

Ajuste del modo de color

Selección de escenas predefinidas

Sincronización con música y sonido

Ajustes

Botón de encendido/apagado
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Control y funciones

Ajuste del modo de color

1 – �El panel de control está compuesto de 8 seg-
mentos que se pueden controlar de forma ma-
nual. Por defecto, están seleccionados todos 
los segmentos, lo que significa que cualquier 
cambio de color se reflejará en todos los 
segmentos. Si sólo desea cambiar el color 
de algunos de ellos (por ejemplo, la mitad), 
es posible seleccionar/deseleccionar algunos 
segmentos y cambiar el color sólo de aquellos 
segmentos cuya casilla esté marcada.

2 – �"Eye-protective white" y "Color" son opciones 
que cambian el comportamiento de este 
ajuste. Si selecciona la opción "Eye-protec-
tive white", todos los segmentos cambiarán 
a blanco, que sólo sirve como luz ambiental 
suave para los ojos y minimiza la fatiga 
ocular al ver la televisión, especialmente con 
poca luz. Por otro lado, seleccionar la opción 
"Color" permite personalizar los segmentos 
con diferentes colores, proporcionando una 
iluminación más vibrante y dinámica según 
tus preferencias o estado de ánimo.

3 – �Selección del color
4 – �Ajuste de brillo 
5 – �Ajuste de contraste

Selección y creación de escenas 

La aplicación contiene varias escenas predefinidas 
entre las que puedes elegir. Si ninguna de ellas se 
adapta a sus necesidades, hay un signo "+" grande 
en la parte inferior de la lista que le permitirá crear 
su propia escena.
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1 – Poner nombre a la escena
2, 3, 4 – �Selección de colores, animación y velo-

cidad de la animación. Le recomenda-
mos que seleccione primero un estilo de 
animación, ya que esta opción afectará 
al número de colores que puede elegir. 
Algunas animaciones sólo permiten 1 
color y otras permiten más. Si ve un 
signo "más" junto a los colores, significa 
que puede añadir más colores según 
necesite. Como ejemplo, elegimos el 
estilo de animación "gradient", que 
realizará una transición suave entre los 
colores seleccionados: rosa, azul, rosa y 
rojo. Puede cambiar la velocidad de esta 
animación utilizando el control deslizan-
te en la parte inferior de esta página.

Sincronización con música y sonido 

La aplicación ofrece 2 modos de sincronización de 
música: "Local mode" y "App mode"
Ambos modos ofrecen varias opciones que ajus-
tan la sensibilidad de detección del sonido y la 
respuesta de la luz.
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Sección de ajustes 

Programación (Schedule) 

La programación le permite establecer horarios en 
los que la luz ambiental del televisor se encenderá 
o apagará automáticamente. Esta opción no sólo 
permite programar el encendido o apagado de las 
luces, sino también seleccionar el modo en que de-
ben encenderse, si deben empezar a sincronizarse 
inmediatamente o permanecer en un solo color, o 
iniciar una escena.
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1, 2 – �Seleccionar la hora y los días para encen-
der o apagar la luz

3 – Nombre del programa
4 – �La función de alerta le informará cuando se 

active el programa
5 – �Establecer si en el programa la luz debe 

encenderse o apagarse
6 – �Ajustes de modo (sincronización, color, 

escena o música)
7 – Activar/desactivar el efecto atmosférico

Cuenta atrás / Apagado retardado 

La luz se apagará automáticamente una vez 
transcurrido el tiempo programado.
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Estado tras encenderse 

Si el dispositivo se queda sin alimentación (des-
conexión del adaptador o corte de energía), este 
ajuste determina lo que ocurre cuando se resta-
blece la alimentación.

1 – Restablecer la configuración predeterminada
2 – Restablecer la última configuración utilizada
3 – �Ajustes personalizados, por ejemplo, que 

el dispositivo se ilumine siempre en rojo al 
restablecerse la alimentación.

Control de segmentos LED 

Si observa que algunas luces se comportan de 
forma inusual (parpadean, no responden...), le re-
comendamos utilizar esta función para comprobar 
dónde podría estar el problema. 

Al seleccionar esta función, todos los segmentos 
deben cambiar al mismo color con un cambio de 
color gradual. Si algunos segmentos cambian 
más lentamente, esto puede indicar conexiones 
defectuosas, que recomendamos limpiar.
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Explicación de los ajustes adicionales

•	Device information – información básica sobre el dispositivo
•	Tap-To-Run and Automation – escenas y automatización asignados a este 

dispositivo
•	Offline notification - notificación cuando el dispositivo está desconectado 

durante más de 8 horas (por ejemplo, por un corte de electricidad)
•	Create Group – crear un grupo de dispositivos similares (se puede aprovechar 

mejor en caso de luces, por ejemplo, agrupación de todas las luces de la cocina)
•	Faq and Feedback – Preguntas frecuentes y comentarios
•	Add to Home screen – crea un icono del dispositivo en el menú principal del 

teléfono
•	Check Device Network- comprobar el funcionamiento de la red Wifi
•	Device Update – actualización del dispositivo
•	Remove Device: cancela la vinculación de dispositivos
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Solución de problemas FAQ

 No puedo vincular el dispositivo. ¿Qué puedo hacer?
•	Asegúrese que está utilizando una red Wi-Fi de 2,4 GHz y que la señal tiene una intensidad suficiente.
•	Permita a la aplicación todos los permisos en los ajustes.
•	Revise, que esté utilizando una versión actual del sistema operativo móvil y la versión más reciente de 

la aplicación.

¿Quién puede utilizar el dispositivo?
•	El dispositivo debe tener siempre un administrador (propietario).
•	El administrador puede compartir el dispositivo con los demás miembros de la familia y asignarles los 

derechos.
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GB | Hereby, EMOS spol. s r.o., declares that the radio equipment type ZTV55, ZTV65, ZTV75 is in compliance 
with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following 
internet address: http://www.emos.eu/download.

CZ | Tímto EMOS spol. s r.o. prohlašuje, že typ rádiového zařízení ZTV55, ZTV65, ZTV75 je v souladu se 
směrnicí 2014/53/EU. Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na těchto internetových stránkách 
http://www.emos.eu/download.

Zařízení lze provozovat na základě všeobecného oprávnění č. VO-R/10/05.2025-5 v platném znění.

SK | EMOS spol. s r.o. týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie typu ZTV55, ZTV65, ZTV75 je v súlade 
so smernicou 2014/53/EÚ. Úplné EÚ vyhlásenie o zhode je k dispozícii na tejto internetovej adrese: 
http://www.emos.eu/download.

PL | EMOS spol. s r.o. niniejszym oświadcza, że typ urządzenia radiowego ZTV55, ZTV65, ZTV75 jest zgodny 
z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem 
internetowym: http://www.emos.eu/download

Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEiE zabronione jest umieszczanie łącznie z innymi odpadami zużyte-
go sprzętu oznakowanego symbolem przekreślonego kosza. Użytkownik, chcąc pozbyć się sprzętu 
elektronicznego i elektrycznego, jest zobowiązany do oddania go do punktu zbierania zużytego sprzętu. 

W sprzęcie nie znajdują się składniki niebezpieczne, które mają szczególnie negatywny wpływ na środowisko 
i zdrowie ludzi. Obecność w sprzęcie niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz części składowych ma 
potencjalny (szkodliwy) wpływ dla środowisko i zdrowie ludzi.

HU | EMOS spol. s r.o. igazolja, hogy a ZTV55, ZTV65, ZTV75 típusú rádióberendezés megfelel a 2014/53/
EU irányelvnek. Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető a következő internetes címen: 
http://www.emos.eu/download.

SI | EMOS spol. s r.o. potrjuje, da je tip radijske opreme ZTV55, ZTV65, ZTV75 skladen z Direktivo 
2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: 
http://www.emos.eu/download

RS|HR|BA|ME | EMOS spol. s r.o. ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa ZTV55, ZTV65, ZTV75 u skladu 
s Direktivom 2014/53/EU Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedećoj internetskoj adresi: 
http://www.emos.eu/download.

DE | Hiermit erklärt EMOS spol. s r.o., dass der Funkanlagentyp ZTV55, ZTV65, ZTV75 der Richtlinie 2014/53/
EU entspricht. Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse 
verfügbar: http://www.emos.eu/download.

UA | Цим підприємство EMOS spol. s r.o. проголошує, що тип радіообладнання ZTV55, ZTV65, ZTV75 відповідає 
Директивам 2014/53/EU. Повний текст ЄС проголошення про відповідність можна знайти на цьому сайті 
http://www.emos.eu/download.

RO|MD | Prin prezenta, EMOS spol. s r.o. declară că tipul de echipamente radio ZTV55, ZTV65, ZTV75 este 
în conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declarației UE de conformitate este disponibil la 
următoarea adresă internet: http://www.emos.eu/download.

LT | Aš, EMOS spol. s r.o. patvirtinu, kad radijo įrenginių tipas ZTV55, ZTV65, ZTV75 atitinka Direktyvą 2014/53/
ES. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas šiuo interneto adresu: http://www.emos.eu/download.

LV | Ar šo EMOS spol. s r.o. deklarē, ka radioiekārta ZTV55, ZTV65, ZTV75 atbilst Direktīvai 2014/53/ES. Pilns 
ES atbilstības deklarācijas teksts ir pieejams šādā interneta vietnē: http://www.emos.eu/download.

EE | Käesolevaga deklareerib EMOS spol. s r.o. et käesolev raadioseadme tüüp ZTV55, ZTV65, ZTV75 vastab 
direktiivi 2014/53/EL nõuetele. ELi vastavusdeklaratsiooni täielik tekst on kättesaadav järgmisel internetia-
adressil: http://www.emos.eu/download.

BG | C настоящото EMOS spol. s r.o. декларира, че този тип радиосъоръжение ZTV55, ZTV65, ZTV75 е в 
съответствие с Директива 2014/53/ЕС. Цялостният текст на ЕС декларацията за съответствие може да се 
намери на следния интернет адрес: http://www.emos.eu/download.

FR|BE | Le soussigné, EMOS spol. s r.o., déclare que l’équipement radioélectrique du type ZTV55, ZTV65, ZTV75 
est conforme à la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible 
à l’adresse internet suivante: http://www.emos.eu/download.



02

IT | Il fabbricante, EMOS spol. s r.o. dichiara che il tipo di apparecchiatura radio ZTV55, ZTV65, ZTV75 è 
conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al 
seguente indirizzo Internet: http://www.emos.eu/download.

NL | Hierbij verklaar ik, EMOS spol. s r.o., dat het type radioapparatuur ZTV55, ZTV65, ZTV75 conform is met 
Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het 
volgende internetadres: http://www.emos.eu/download.

ES | Por la presente, EMOS spol. s r.o. declara que el tipo de equipo radioeléctrico ZTV55, ZTV65, ZTV75 es 
conforme con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaración UE de conformidad está disponible 
en la dirección Internet siguiente: http://www.emos.eu/download.

PT | O(a) abaixo assinado(a) EMOS spol. s r.o. declara que o presente tipo de equipamento de rádio ZTV55, 
ZTV65, ZTV75 está em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaração de confor-
midade está disponível no seguinte endereço de Internet: http://www.emos.eu/download.

GR|CY | Με την παρούσα ο/η EMOS spol. s r.o. δηλώνει ότι ο ραδιοεξοπλισμός ZTV55, ZTV65, ZTV75 
πληροί την οδηγία 2014/53/ΕΕ. Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ διατίθεται στην 
ακόλουθη ιστοσελίδα στο διαδίκτυο: http://www.emos.eu/download.
SE | Härmed försäkrar EMOS spol. s r.o. att denna typ av radioutrustning ZTV55, ZTV65, ZTV75 överensstämmer 
med direktiv 2014/53/EU. Den fullständiga texten till EU-försäkran om överensstämmelse finns på följande 
webbadress: http://www.emos.eu/download.

FI | EMOS spol. s r.o. vakuuttaa, että radiolaitetyyppi ZTV55, ZTV65, ZTV75 on direktiivin 2014/53/EU mukainen. 
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen täysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa internetosoitteessa: 
http://www.emos.eu/download.

DK | Hermed erklærer EMOS spol. s r.o., at radioudstyrstypen ZTV55, ZTV65, ZTV75 er i overensstemmelse 
med direktiv 2014/53/EU. EU-overensstemmelseserklæringens fulde tekst kan findes på følgende interne-
tadresse: http://www.emos.eu/download.
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